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XYI[OH{ECTBEHHBII;’I ITEPEBO/I
MVJIBTUITNIMKAITMOHHBIX ©®MJIBMOB 11 EI'O OCOBEHHOCTHU
Annomayusi. B maHHOM cTaThe MPEICTABICH aHAIW3 XYI0KECTBEHHOTO IIEPEBOJA, BBIABICHBI OCOOCH-
HOCTH TIEpeBOJa MYJLTHIUIMKANWNA B KOHTEKCTE BOCIUTAHHMS W Pa3BHTUSA TMOAPACTAIONICTO ITOKOJICHMUS,

a TaKKe BBIJICTICHBI XapaKTEPUCTUKH [T KKI0T0 BH/A U MOABHIA XYHI0KECTBEHHOTO TIepeBO/ia ¥ IPUBEACH
PSIT IPUMEPOB.

Kniouegvie cnosa: MyIbTHIUIMKAIWS; TIEPEBOJ; CyOTUTPBI; TPOCMOTP; JIETH; BOCIIUTAHHE; MEXKYIbTYPHAs
KOMMYHUKAIIUSI.

ARTISTIC TRANSLATION OF ANIMATED FILMS AND ITS FEATURES

Summary. This article analyzes literary translation, identifies a number of features of the translation of cartoons
in the context of the upbringing and development of the younger generation, and also highlights the
characteristics for each type and subspecies of artistic translation and presents a number of examples.
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MynbTUIITUKAIMS — 3TO TMOJIE TBOPYECTBA, CYIIECTBYIOIIEE B COOCTBEHHOM
’KAHpPEe CPaBHUTEIHHO HENAaBHO, HO CTPEMHTEIHLHO HAOMUpAIoIIee MOMyJIPHOCTb.
Cerogns MynbTOWIBMBI SIBISIOTCS YacThIO JKU3HU JETEH M HUX poauTenei, Oyaydu
OJTHUM W3 CIOCOOOB pa3BieueHHs, OOy4eHHs M JaKe BOCHHUTaHUS. B CBs3u ¢ 3TUM
BO3pacTaeT poJjb TIPAMOTHOCTM M KOPPEKTHOCTU JIMHTBUCTUYECKOIO IIEPEBOJA
PEIUIMK M CIOKETHBIX JIMHWA B BUJE MHCTPYMEHTa (DOPMHUPOBAHHUS S3BIKOBOTO
U KyJbTYpPHOTO CO3HAaHUS 3putensa. MynbThuiIbM SBISETCS OJHOM W3 Pa3HOBUI-
HOCTEW JKaHpa KHHO M OIpeNeNsercss Kak (QHiIbM, BBINOJHEHHBIH IMPU TMOMOIIH
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CPEACTB MYJbTUIUIMKALIMK, TO €CTh TMOKaJPOBOrO 3aleyaTiieHUs] CO3/IaHHBIX XY-
JOXKHUKOM OOBEMHBIX M IUIOCKUX H300paKEHUM WM OOBEKTOB MPEAMETHO-
pealbHOTO MHUpa Ha KHHO- M BHJCOIUICHKE WM Ha UUPPOBBIX HOCUTEIISIX.
MynbThuIbMBl HECYT BaXKHYI0 MHUCCHUIO — BEIOb TO, YTO CMOTPSAT IETH, U SBISETCS
B CBOIO O4epe/b OyayIIM TPEHIOM.

OcobeHHOCTH TIepeBOJia BCTPEYAIOTCS YK€ B CAMUX HA3BaHUSIX aHMMAIIMOHHBIX
kaptuH. KpeatuBHoe 1 3aBOpakuBaroliee Ha3BaHHE HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE MOXKET ObITh
VHTEPIPETUPOBAHO HEBEPHO PYCCKOSA3BIYHBIM 3pUTEIEM. BBICOKMM PEUTHUHI MYyJIbT-
¢uIbMa BO MHOTOM 3aBHCUT OT TEPEBOAYMKOB: BaXKHO YUUTHIBATH 3TO, KOTJA OCY-
HIECTBIISIEM MOMCK N0 OPUIMHAIBHOMY HA3BAHHUIO U €r0 aHAJIOTy Ha PYCCKOM SI3bIKE —
clioBa U (pa3bl MOTYT CYIIECTBEHHO OTJIMYAThCS, TaK KaK HWHTEPIPETUPOBAHBI
nepeBouMKamMu 1o-cBoeMy [2]. CyllecTBYIOT yHHBEpCalibHbIC Ha3BaHHs, KOTOpBIC
nepeBoauTh He HykHO. Hampumep, «lllpex», «MuHbOHBI, «Anamauny», «Partaryiy,
«Moanay. Mcnionb3yeTcst mpocTo «mpsMoin» nepeBo: « Toy Story» ‘UMcropus urpyiiek’,
«The Lion king» ‘Koposs sie’, «Beauty and the Beast» ‘Kpacapuiia u uyioBwuie’
U T.J. A HEKOTOpble Ha3BaHWs MYJIbTQUIBMOB MEHSIOTCS 10 HEYy3HaBAEMOCTU TIOA
BIMSHUEM HallMOHAIBHBIX ocobenHoctei: «Shark Tale» ‘Tlogsoamas OparBa’ (‘AKyjbs
ucropus’); «Inside out» ‘Hawsnanky’; «Tangled» ‘TomoBosnomka’ (‘3amyTaHHBIH’,
‘PamyHrienb: 3amytanHast uctopus’); «Frozeny ‘3amoposkennsiii’ (‘XonoaHoe cepe’).
Hekoropele Ha3BaHHS MEHSIOTCS JIMIIb YacTUYHO: «Zootopiay  ‘3Beporonuc’,
«Coco» ‘Taitna Koko’ [3].

B MynbTUIUIMKAIIMOHHBIX (DUIIbMaX BCTpEYaroTCs KaJpbl ¢ Haamucsamu. Mx mepe-
BOJI TaKkXe He00XoauM. JIOBOJIbHO YacTO MHOCTPAHHBIN TEKCT MEHSIOT Ha U300paxeHus,
MOHSATHBIE BCEM, HO B HEKOTOPBIX TAaKWX CIydasx TepsieTCs MEePBOHAYAIBHBIA CMBICI,
BJIO’KEHHBIA B ATy Haamuch. Paccmorpum Ha npumepax. B «Yuausepcurere MoHCTPOB»
Haamuch Be my pal ‘Oynp mMomm npyroM’ Ha Kekcax 3aMEHWIM Ha cMaimku. Eciu B
ATOM CIIydae Mo KOHTEKCTY MOHITHO JOOpO’KENaTeIbHOe HAMEPEHHUE, TO Jaliee HallUCh
Lame ‘HeynauyHuK’ TepseT NepBOHAYATIbHBIN 3aMbICE]T.

[Toxoxkass cutyanms HaOmomaeTcs B MynbTguibMe «BBepx», Tae HaaNKCh
Paradise fall ‘Paiickuii Bomomaa’ 3aMeHMIM Ha H300paKCHUE BOIOMama. 37eCh IKe
3aME€Ha BBINVIAUT WHTEPECHEE OpUTMHANA, T.K. SIBJIAETCS OTCBUIKOM K MPOJOIDKEHUIO
AHUMAaLMOHHOW KapTHHBI.

[epetinem k camomy miepeBoay. s HarfsAHOTO pUMEpPa MBI B3SUTH MYJIETHHIEM
«Amaaaua» 1992 roga. M mepBast OIJIONIHOCTh PYCCKOTO MEPEBOJIA BCTPEUAET HAC C
caMoro Hadana u OyzeT mpecienoBaTh O caMoro KoHia. B opuruHane MHorue repou
pa3roBapyBalOT Ha AHIJIMKUCKOM S3bIKE C COOTBETCTBYIOIIUM AaKIEHTOM (JeHCTBHE
IPOUCXOUT B apabckom ropoje) [1]. B mepeBoe e 3TH akIeHThI TepsroTces. B mepe-
BOJIC UMEH TMEPCOHAXKEH MCMONb3yeTCsl MpUeM TpaHcauTepauuu. B atom citydae camu
CIIOBa HE TIEPEBOMATCS, TOJHLKO HMX HAMHMCaHUE TepenacTcs OyKBamMH TEpEeBOJAIICTO
s3pika. Hanpumep, Anaooun, Kacmun, /[picaghap, Azo v np.

B nanHOW aHMMalMOHHOM KapTHMHE BCTPEYAIOTCS CBOEOOpPA3HbIE MEPCOHAXKH.
Cawmpble sipkue npuMepsl: nomyrait SAro u JxunH. Kak pa3 B 3Tux ciydasx HabmroAneTcs
HarOOJIbIIIee KOJMYECTBO UCTIOIb30BaHMS Pa3HBIX MPUEMOB MEPEBO/IA.

IlepBelii  cHOCO0: s1eKCcuKO-cemanmuueckue 3amenbl — TEPEBON JEKCHYECKUX
€IMHUI] W3HAYaJIbHOTO S3bIKa IyTEM MCIIOJIb30BaHUSI B MEPEBOJE €IWHUI] IEPEBO-
JISIIIIETO sI3bIKA, 3HAYEHHE KOTOPHIX HE COBIMAJAET CO 3HAYCHHSAMM WCXOJHBIX €IMHHII,
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HO MOXET OBIThb BBIBEJACHO M3 HUX C IOMOIIBIO OMNPEICICHHOTO THUIA JIOTHYSCKUX
npeoOpazoBanuii. OCHOBHBIMH BHJAMH TaKHMX 3aMCH SIBIISIFOTCS  KOHKpemu-
3ayus, eemepanuzayusi U mooynayus (CMBICIOBOE PAa3BUTHE) 3HAUCHUS WCXOIHOM
enuHuipl [6].

PaccMOTpUM KCIIOIB30BaHUE OHOTO U3 BUJIOB HA MPUMEPE:

Say what you wish. It’s yours, true dish. — Kenaeww nnog? Yoce comos.

KoHkperr3anueli Ha3bIBaeTCsi 3aMEHa CIIOBA WJIM CIIOBOCOUYETAHMS OpHUTHMHAJA
¢ OoJsiee MIUPOKUM MPEIMETHO-JIOTUUSCKUM 3HAYCHUEM CIIOBOM WJIM CJIOBOCOYCTAHUEM
NIepeBOIAIIETO ¢ Oonee y3kuM 3HadeHueM. Dish mepeBoauTest kak ‘Omrojo, KyliaHbe'.
31ech ke MEepeBOj 3BYUUT Kak 77106 [[]. Bo-miepBbIX, HaOMOmaeTcss MpUeM JIOKaU-
3aIuy, T.C. MEPEBOJ C KYJIBTYPHOW ajanTalueil K ompeseeHHoi crpaHe. Bo-BTOpBIX,
dish crano nioéom n3-3a TOro, 4TO 3TO CTPOUKA U3 IIECHHM, CIICAOBATENBHO, 3a1a4a Oblia
HE TOJILKO TIEPEBECTH, HO U HE MoTepsATh pudmy [9].

U3 5TOro MOXKHO CliefiaTh BBIBOJI, YTO MECHU B MYJIbT(HIbMAX MEPEBOISAT C BBICO-
KOW YacTOTOM HCIIOJb30BAHUS PA3IMYHBIX IPUEMOB, YTOOBI COXPAHUTh PUPMY U
JIOHECTH TIEPBOHAYAIBHBIN CMBICH [5].

BecbMa pacnpocTpaHeHHBIM BHOM I'pPaMMaTHYECKOM 3aMEHBbI B IpoOIIECce Iepe-
BOJIA SIBJISICTCS 3aMeHa yacmu peyu. JIJIsl aHTIIO-PYCCKUX TIEPEBOAOB HamboJee Xapak-
TEPHBI 3aMEHBI CYIIECTBUTEIHLHOTO TJIar0JIOM U MPWIATaTeIbHOTO CYIIECTBUTEIBHBIM.
PaccmoTrpum Ha ipumepe:

| feel sheepish. — A enynwiii 6apan.

B naHHOM ciydae cl0KHOE CKazyemMoe, a MMEHHO TJiarojl + MpuiarareibHOe,
3aMEHSIETCSl Ha CIIOBOCOYETAHWE MpUIIArarelibHOe + CYIIECTBUTEIBHOE. 3aMETUM CIIle
ONHYy aeTanb 31oM (pasel. Camo cioBo Sheepish mepeBoauTCS Kak ‘TITyrmoBaThiii’ W
CO3BY4YHO cO ciioBoM Sheep ‘oBma’. B mynbTduibMe Ha MOMEHT MPOM3HECEHHS ITOU
¢pasel JDKUHH TIpeBpamiaeTcss B 0apaHa, 4TO WLTIOCTPUPYET MTPY CIoB. B pycckom
SI3bIKE HET MOJJO0HOTO COYETAHMUS CJIOB IS ATOW CHUTYaI|H, TI03TOMY OBLT UCIIOJIB30BaH
nansblii npuem [11]. B aTOM ke mprMepe MOXXKHO BBIJICIHTH NPUMEHEHHE TaKOTO
crioco0a repeBoIa Kak KOMNEeHCAyUsl.

Kommencaruss — 310 croco0 mepeBoja, Mpu KOTOPOM 3JIEMEHThI CMBICHA, yTpa-
YEHHBIC TPH TIEPEBOJIC SIMHUIIBI UCXOIHOTO SI3bIKa B OPUTHHAJIE, TIEPEIAIOTCS B TCKCTE
nepeBoJia KaKUM-THO0 JIPYTHUM CPEICTBOM, MPHYEM HEOO0s3aTeNIbHO B TOM JKE CaMOM
MECTe TEeKCTa, YTO M B OpUTHMHAJIC. TakuM 00pa3oM BOCHOIHSAETCS (KOMIICHCHUPYETCS)
yTPa4YeHHBIH CMBICI, ¥ B IIEJIOM COJCP)KaHUE OPUTHHAJIA BOCIIPOM3BOAUTCS C OOJIBINCH
noHoTo# [4]. TIpu 3TOM Hepeako TpaMMaTHUYECKUE CPEICTBA OPUTHHATA 3aMEHSIOTCS
JICKCUYECKUMH, ¥ HA00O0POT.

Taxoke IPUMEPOM 3TOT0 MPUEMA SIBJISTFOTCS CIICTYOIIHNE CTPOYKH:

Can | call you AlI? Or maybe just Din? How about Laddie? Sounds like, “Here,
boy. Come on, Laddie ”. — Haszvisams mebsi An, unu ayuwe Jun, a mosxcem Jlaoou? Kax
cobauxy.

B anrnosizerunoit chepe Laddie — pacnpoctpaneHHOe UMsI cOOaKH, KakK, HaIpuMep,
bobuk. TlepeBon storo mMeHu kak boobux abcomoTHO OeccMbicieHHbIH. [loaTomy
37IECh HMCIOJB3YIOT KOMIICHCANWIo. Jlajgee MOXKHO BBIZCIHMTH SJIEMEHTHI CIICTYFOIIETO
TIpUeMa — a0anmupoBaHHO20 NePesoad.

AnanTupoBaHHbIN MEPEBO/I 3aKIIOUAETCS] B YACTUYHOM SKCIUIMKALMU (YTIPOLIECHUN
U MOSICHEHUH) CTPYKTYPBI M COJCP)KaHWSI OpUTHHANA B IMPOIIECCe MepeBoja C IENbIo
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clenaTh TEKCT TMepeBoJa JOCTYNMHBIM JUIsl BOCHPUSATHS OTACIbHBIM TpyIIam
PELMITMEHTOB, HE O0JaJaIOUMM JIOCTATOYHBIMU MO3HAHUSIMH U MPO(ECCHOHATLHBIM
WIA >KA3HEHHBIM ONBITOM, KOTOpBIE TPEOYIOTCA JUIS TIOJHOICHHOTO TOHWMAaHMUSI
opurnHana [8]. Hambonee vacto momoOHasi ajganTaiys CBs3aHa C TEM, YTO IEPEBOJ
«B3POCJIOrO» TEKCTA OCYLIECTBIISIETCS ISl FOHBIX 3PUTENICH.

(1) I can’t believe it. I just don’t believe it. — A obanodesaro, s npocmo obandesaro.

(2) I'm so ticked off that I'm mounting. — Al yoice numsiio Ha HepEHOUL noyae.

(3) 1t’s not a pretty picture. I don't like doing it. — Omo orcymroe 3penuwye, ne no
HYmpy MHe 3mo.

(4) I think 1'm gonna have a heart attack and die from the surprise. — Kaowcemcs,
om HeodcuoaHHocmu meus cetivac Kapavyn xeamum u s noooxmy.

B mpumepe (3) mprMeHeH ele OJfH CIoco0 MepeBoJa: aHMOHUMUYECKUL nepe-
600 — 3TO JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKasi TpaHchopMalysi, Ipu KOTOPOW 3aMeHa yTBEp.Iu-
TEJILHOW (POPMBI B OpUTHHAJIEC HAa OTpHUIIATEIbHYIO (POpMY B MEpeBOjE WM, HA0OOPOT,
OTPULIATEIILPHOM HA  YTBEPJUTEIBHYK) COIPOBOXKAACTCS 3aMEHOM  JIEKCUYECKOU
€IMHUIIBl HCXOMAILIETO $3bIKA HA EAWHUIY HEPEBOJIIEIO C IMPOTUBOIOJIOKHBIM
3HavyeHueM. Eie ofHIM SpKUM MPUMEpPOM SIBIISETCS CIIeIyOIasi CTPOUKa:

You ain 't never had a friend like me. — Camouit naunyqwwuii opye.

B stom ciywae, ecnu B OpUrMHaj€ yHOTPEOJsieTCSl JBOWHOE OTPULIAHUE IS
YCUJICHHUS 3HA4Y€HHSA, TO B PYCCKOM IIEPEBOJIE HCMOIb3YETCSl HAMBBICIIAS CTETICHBb
B JIBOWHOM pa3Mepe.

B mnpumepe (4) HaOnromaeTcs OYEHb MHTEpECHas JeTanb. B mepeBoie Mbl
BCTpevaeM ciioBo Kapauyn. KapauyH — B clnaBSHCKOM MH(OIOTHM 37I0H TyX, COKpa-
IAKOIINI KU3Hb W OJIMUETBOPSIOIIMKA CMEPTh B paHHEM Bo3pacrte. M3 3Toro MoxHO
clenaTh BBIBOJI, YTO aJalTUPOBAHHBIA MEPEBOJ WM JIOKAIM3ALMS SBJISIFOTCS JEHCTBU-
TEJIbHO BAXHBIMH MPHEMaMH IePEBOIa, KOTOPHIC JETal0T HHOCTPAHHBIC MYJIbT(QHIHEMBI
TIOHSTHBIMH JIJIs onpejiesieHHon ctpansl [10].

[Tocne mpocmoTpa MyIbTQUIBMA B OpUTHHANIE MBI TIOHSUIM, YTO OOJIbIIAs YacTh
JTAHHOW KapTHHBI MIEPEBE/ICHA C UCMOIb30BAHUEM CUHMAKCUYLECKO20 YNOO0DIeHUs, VTN
JIOCTIOBHOTO TIEPEBOJIA, — CIOCco0a MepeBoa, P KOTOPOM CHHTAKCHYECKas CTPYKTypa
OpurvHasia npeoOpazyeTcs B aHAJOTUUHYIO CTPYKTypy MepeBoasdiero ssbika. [lpu
NEPEBOJIE C AHIVIMICKOIO s3bIKa HA PYCCKUI MOTYT OITyCKaTbCs ApTUKIH, TJ1aroJjbl-
CBSI3KM, WHBIC CITy’)KEOHBIC DJIEMEHTBI, a TaKKe MPOUCXOIUTh H3MEHEHUs Mopdoio-
THYECKUX (POPM M HEKOTOPBIX JIEKCUIECKUX.

MoHO caenaTh BBIBOJ, YTO TEPEBOJ AHMMALMOHHBIX KapTUH JEUCTBUTEIHHO
MO>KHO OTHECTU K OTACIBHOMY BHIY XYJI0’KECTBEHHOTO TiepeBonia. Beap B MynbThMIIb-
Max He MPOCTO TEKCT, a €Ile W KApTHUHKH, KOTOPHIC JOKHBI COOTBETCTBOBATH 3TOMY
TEKCTy. Ycrmex paboTbl BO MHOT'OM 3aBUCHUT OT MEPEBOJA Ha OMPEACICHHBIN f3bIK, TJIE
YUUTBIBAIOTCS KaK KYJbTYPHBIE OCOOCHHOCTH, TaK U Pa3HOE JIETCKOE BOCTIPHSITHE.
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